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CTPYKTYPUPOBAHUE KOHIENTA CHJIA 11O AHTPOIIOMOP®HOM
META®OPUYECKOU MOJEJIN (HA MATEPHUAJIE COBPEMEHHOI'O
AHTJIMHCKOTI'O SI3BIKA)

B cmamve paccmampusaromes meopemuyeckue u MemoooI02uiecKue 0CHO8bl meopull KoH-
yenmyanbHou Memaghopwl, NOAYUUSUIEl PACPOCMPAHEHUe 8 MUPOBOL HAYKe U Haweouell
MHO20CMOPOHHEe NpUMeHeHue 8 NPaKmuyeckux ucciedosanusx. Llenvio pabomul asnaemcs
ananuz memagopuueckou penpesenmayuu konyenma CHIIA 6 cospemeHHOM aH2AULCKOM
sa3vike. B gpokyce enumanus naxooumcs anmponomop@uas memaghopuieckas mooenn, Gui-
0€lleHHAs Ha OCHOB8E AHANU3A COYeMAeMOCmu CyOCMAaHMuUBd, HA3bI8AWe20 KOHYenm, U e2o
CUHOHUMOG C KOHKPEMHbIMU NPEOUKAMAMU.

KiroueBble ciioBa: KoHyenm, KOHyenmyaivHas memaghopa, memagopuieckas Mooens, aH-
MPONOMOPPHDILL, TEKCUHECKASL COYEMAEMOCTb.

B nuHrBHCTHYECKOW Hayke mpoOiieMa MeTtadophl — M KakK Ipoliecca, Co3aaro-
LIETO HOBbIE 3HAYEHUS SI3BIKOBBIX BBIPAXKEHHUN B XOJl€ UX MEPEOCMBICTICHUSA, U KaK
y>Ke TOTOBOTO METa(OPHUECKOro 3HAYCHHUSI — pacCMaTpUBallach U3/IaBHA U BCETJa
CKOpee KaK CTHIIMCTHYECKOE CPEJACTBO MJIM XYAOXKECTBEHHBIM MPHUEM, PEkKe — Kak
croco0 co3JaHus S3BIKOBOW KapTHUHBI MUPA, BO3HUKAIOIICH B pe3ysbTaTe KOTHU-
THBHOTO MaHMITYJIMPOBAHUS YK€ HMEIONIMMHUCS B SI3bIKE 3HAUCHHUSIMH C IEJBIO
CO3/IaHHUS HOBBIX KOHIIENITOB, OCOOCHHO JIJIS TeX cep OTpaKeHHS NEHCTBUTEIBHO-
CTH, KOTOPBIC HE IaHBI B HETIOCPEICTBEHHOM OIIyIIICHUH.

CoBpeMeHHbIe uccie0BaHus MeTadhopbl OCHOBBIBAIOTCS Ha OJHOU QyHAaMeH-
TalbHOM Wiee, HIYIIEH ele OT APHCTOTENs, — Hliee METaQOPHUECKOTO TIepeHoca.
Kak xopormio u3BecTHO, APUCTOTENb YTBEPKAAI, YTO MeTadopa — 3TO UMs, Tepe-
HECEHHOE ¢ POja Ha BUJI, WJIM C BUJA HA POJ, UM C BUJA HAa BUJ, WIX 110 aHAJIOTUH.
«JleTanuzanus 3TON UIeH — YTO U KaK MEPEHOCUTCS — JISKUT B OCHOBE MHOTOYHC-
JICHHBIX TIOJIX0I0B K U3ydeHuio Mmetadopsd» [1. C. 135].

AHaNNU3 TEOPETUUECKOTr0 OCMBICICHUS METa(QOPHI CBUACTENLCTBYET O HATTMUUHU
0OJIBIIOTO YHCIIa KOHKYPHUPYIOIUX M HECOM3MEPUMBIX Teopuid. CreKTp BO3MOXK-
HBIX TIOJIXOJIOB K aHAJIN3Y MeTadopbl B paMKax HayYHBIX mapagurM XX B. XOpPOIIO
otpaxkaeT coopHuk «Teopus Metadopsl» noj peaaknuend H.J[. ApyTioHOBO# [2].
HuTtepecer Takxke 0030p Teopun Metadops! B.B. IlerpoBa, BeIAEIMBIIETO 1BA OC-
HOBHBIX HAIpaBJICHUS B M3YyYCHHH MeTa(Opbl: CEMaHTHUYECKOE, TMPEIACTABICHHOES
M. Biskom, Ix. Cepnem, 1. Porbaprom, D.®. Kutraii, 1 KOTHUTHBHOE, OCHOBO-
MOJIOXKHUKaMU KoToporo siBisitorest Jx. Jlakopd u M. JIxoncon [1]. CpaBHeHue
TOYEK 3PEHUSI YIOMSHYTHIX BBIIIE YUEHBIX MO3BOJIAET 3aKIIOYHUTH, YTO B ILIEJIOM
KOTHUTHUBHOE HAmlpaBJICHUE paccMaTpuBacT MeTadopy Kak TMEepeHOC 3HAHWK U3
OJIHOM Cco/epKaTeNIbHOM 00J1acTH B IPYTylo, TOTa Kak MpeACTaBUTEIN CEeMaHTH-
YEeCKOT'0 HampaBJICHHS CUUTAKOT, YTO B Mpolecce MeTadopus3aluud MPOUCKXOIUT
B3aUMOJICHCTBUE ABYX TOHITHHA, MPUHAMIESKAMUX K Pa3HBIM CEMaHTHIECKUM TIO-
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J5M, a MeTadopa ecTb, IO CYTH, ABIKCHUE ICKCHUECKUX SIIHUI MKy CEMaHTH-
YeCKUMH MOJISIMHU.

MsI npunep kuBaeMcs OIpeiesIeHus, BEIpab0TaHHOTO B paMKax JIMHTBUCTHYE-
CKUX HCCIICIOBAHUA KOTHUTHBHOTO HAIPABICHHUS, TIe MeTa(opy MPHHATO TPAKTO-
BaTh KaK OJIHY M3 OCHOBHBIX MEHTAJIbHBIX OIEpaluii, Kak crocod Mo3HaHus, KaTe-
TOpU3aIiK, KOHLIENTYaJN3allH, OICHKH U 00BSCHEHUS Mupa. UeToBeK HE TOIBKO
BBIPa’KAeT CBOM MBICIH IPH TOMOIIX MeTadop, HO M MBICTHUT MeTadopaMu, co3aa-
€T C UX IOMOIIBIO TOT MHpP, B KOTOPOM JKHBET, a TAaKXKE CTPEMHUTCS B IIpoIecce
KOMMYHHUKAaTHBHOM JEATEIFHOCTH MpPeoOpa3oBaTh CYIICCTBYIOUIYI0 B CO3HaHHUHU
azipecaTa SI3BIKOBYIO KapTHHY MHpPa, BBECTH HOBYIO KaTETOPU3AIHIO B IIPEICTABIIC-
HHUE XOpoIo n3BecTHBIX (peHoMeHOB [3. C. 54—56]. [ToqoOHy 0 MBICTH pa3BUBACT U
9. Makkopmak B cBoeil «KOrHUTUBHOU Teopuu MeTadopb», Iie OH MUILET, YTO
MeTahopsl QYHKIUOHUPYIOT KaK KOTHUTHBHBIC ITPOIIECCHI, ¢ TOMOIIBI0 KOTOPBIX
MBI yrUIyOIsieM HaIld TPEICTaBICHHUS O MHpPE M CO3IAacM HOBEBIC THIIOTE3H [4.
C. 360].

Habmronenus 3a GyHKIMOHHPOBAHUEM MeTa(op MPH3HAIOTCS BaXKHBIM UCTOU-
HUKOM JAaHHBIX O (QYHKIIMOHHPOBAHUH YEIIOBEYECKOTo pazyma [5].

Ha ¢enomen MeragopuyHOCTH MbIIUIEHUs oOpamianu BHuManue Jl. Buko,
®. Humme, A. Puuapac, M. bupmemm, Ix. Dxeitne, X. Oprera-u-I'accer,
9. MakKopmak, II. Puxep, 3. Kaccupep, M. bisk, M. Opukcon u apyrue uc-
ciepoBareny (pabOTHI MHOTUX M3 HHUX IPEICTABICHBI B YIOMSHYTOM BBIIIE COOp-
Huke «Teopus metadops» [2]). Uaen 3Tux ydeHbIX, 6€3yCIOBHO, CHOCOOCTBOBA-
M CTAaHOBJICHHIO KOTHHUTHBHOTO TMOJX0aa K MeTadope, oJHaKo B (okyce 60oib-
MIMHCTBA COBPEMEHHEBIX Pa0OT IO TCOPUH H MPAKTUKE N3yUeHUS MeTaOPHI JICKHUT
CTaBlllee KJIACCHUECKMM B 3Toi obmactu wuccnegoBanue Jx. Jlakopda u
M. JI)xoHcoHa «MeTtadopbl, KOTOPBIMU MBI )KHBEM». B TaHHOM Tpyne aMepuKaH-
CKHE yUCHBIC pa3pabaThIBAIOT MOHATHE KOHIENITYyaTbHOW MeTa(opsl, o1 KOTOPOi
MOHUMAETCsI cXeMa, YHU(UIMPOBAHHAS KOTHUTUBHAS CTPYKTYpa, COEIUHSIONIAs
MCHTAJIBHBIC PETIPE3CHTAMN C YyBCTBEHHOM M ONBITHOM OCHOBOM, B (popMupoBa-
HUH KOTOPOH CYIIECTBEHHYIO POJb MTPAIOT MPEIIICCTBYIOIINI OMBIT YeOBEKa U
KyJNbTypHas cpefia, B KOTOPOW OH kHBeT. « OCMBICIIEHUE HAIIETO OIMbITa B TEPMU-
HaX OOBEKTOB M BEILIECTB MO3BOJSIET HAM BHIWICHSITH HEKOTOPBHIC YacTU HAIIEro
OTIBITA W TPAKTOBATh MX KaK AWCKPETHHIC CYIIHOCTH WM BEUIECTBA HEKOTOPOTO
€IMHOTO THIA. MBI MOKEM CCBIIATHCS Ha HUX, OOBEANHATh UX B KATETOPHUH, KJlac-
CH(UIUPOBATH UX U OIPEALNATh UX KOIUIECTBO, TEM CAMBIM MBI MOKEM PacCyX-
nmatb o HuX» [6. C. 407].

B ocHoBe Metadopusanmu, cornacHo JIx. Jlakohdy u M. JIKOHCOHY, JISKUT
MpoLecC B3aUMOJICHCTBHS MEXIY CTPYKTypaMu 3HaHMK JBYX KOHLENTYaJlbHBIX
JIOMEHOB — cpepbI-UCTOUHHKA (source-domain) u cdepbl-MulieHu (target-domain).
B pesympraTe omHOHAmMpaBICHHOW MeTadopHyeckoil mpoeknnu (metaphorical
mapping) copMupoBaBIIecs B pe3ysbTaTe OINbITa B3aUMOACUCTBUS YETIOBEKA C
OKpY>KaloOIUM MHPOM 3JIEMEHTHI C(EpBI-UCTOYHUKA CTPYKTYpHPYIOT MEHEE I0-
HATHYIO C(pepy-MHUIIEHb, YTO COCTABISECT CYIIHOCTh KOTHUTHBHOTO ITOTEHIIAANA
MeTadopsl. ba3oBEIM MCTOUHUKOM 3HAHWH, COCTABISAIOMIMX KOHILENTYalbHbIE J0-
MECHBI, HOCIY>KHJI OIBIT HEMOCPEICTBCHHOI'O B3aMMOJICHCTBHUS YeNIOBEKA C OKpY-
KAIOMIMM MHUPOM, IPUYEM AWAXPOHHYCCKH ICPBUYHBIM SIBISIETCS (H3MUCCKUIN
OIIBIT, OPTaHU3YIOIINN KaTeropH3alMio ACHCTBUTENILHOCTH B BUAE MPOCTHIX KOT-
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HUTHUBHBIX CTPYKTYp — «cxeM 00pazoBy [7. C. 54]. ABTOpHI yTBEpKIAIOT, UTO KOH-
LEeNTyalbHas CUCTEMa YEJIOBEKa COJEPIKHUT THICSUM KOHBEHIIMOHAJIBHBIX MeTado-
PUYECKUX CXEM, «BCTPOCHHBIX» B OOBIICHHOE MBIIUICHUE U SBISIOIIUXCS HEOTh-
EeMJIEMOM YacThIO KYJIbTYPHOM MapaaurMbl HOCHTENEH si3bika [7]. TakuM oOpasom,
3acayra k. Jlakodda u M. J[KOHCOHA COCTOUT B IKCIUIMIIMPOBAHUU TOTO 00-
CTOATENBCTBA, YTO MeTadopa HE orpaHHMUMBaeTCs chepoil s3bIKa, KaK ITO paHee
CUHTAJIOCh, HO PACIpPOCTpaHsIeTCs M Ha chepy MBIIUICHHS, TIOCKOIBKY, KaK IosiC-
et .M. KoGo3eBa, «mepeHocy mojaBepraercss He W30JMPOBaHHOE UM (C MpH-
CYIIUM €My TpsSMbIM HOMHHATHBHBIM 3HA4CHHEM), a I[EJIOCTHAS KOHIICTITyaabHast
CTpyKTypa (cxema, (ppeiim, MOJeNb, CIEHApHi), aKTUBHpYeMas HEKOTOPBIM CIIO-
BoM ((poxycoM meTadopbl) B COSHAHMH HOCHTEIS SI3bIKa Oyaromapss KOHBEHIIHO-
HAJBHOM CBA3M JAHHOTO CJIOBA C IJaHHOW KOHBEHLIMOHAJILHON CTPYKTYpOii [8].

K amamornunomy BeiBoay mpuxoaut u A.Il. UyauHOB, MO0 MHEHUIO KOTOPOTO
cBoeoOpasne KOHIENTyalbHOW MeTa)OpBl COCTOUT B TOM, YTO B €€ OCHOBE «JICXKAT
HE 3HaY€HHs CIIOB U HEe OOBEKTUBHO CYLIECTBYIOIINE KATETOPHH, a CHOPMHUPOBAB-
IIMecs B CO3HAHUU YesoBeka KoHrenTs» [5. C. 52].

Mertadopraeckoil KOHIENTYaTH3aluy TOBEPralOTCs MOHATHSI aOCTpPaKTHBIC.
DTy 0cOO0EHHOCTh OTMEYAIOT Bce 0€3 MCKIIIOUEHUS MCCIIeAOBATEeNIM KOHIIETITYalb-
Hoii Metadopbl. Hampumep, C.I'. BopkaueB muIeT, 4TO KOHIENTHI CO CIOXKHOM,
HEOTHO3HAYHOM CTPYKTYpOH, OTpa)kalollue B CO3HAHWH YEJOBEKa HEKWe (IIIo-
co(ckre, ICHXOJIOTHYECKIE, COMANbHBIE Kateropun (mpudeM Kouent CUJIA B
paBHOU Mepe MOXHO OTHECTH K Ka)IOH M3 HUX), 3a4acTYIO MOJBEPraloTcsl MeTa-
(dopu3zaium, MOCKOJIbKY OHA TO3BOJISIET «BOIIOTUTH B YYBCTBEHHOM 00pase Oecte-
JICCHYIO W TPYIHOMOCTHXUMYIO abcTpakiuio» [9. C. 127]. H.K. Ps6nera Ha3piBaeT
9TO SIBJIGHUE «IIPUHIMIIOM HATJISIAHOCTH», KOTOPBIH, 10 €€ MHEHUIO, 3aKJII0YaeTcs
B «OIpPEAMEUYNBAHUI HEMPEIMETHBIX CYITHOCTEH — COOBITHIHBIX, IICHXOJIOTHYE-
CKUX, MCHTAIIFHBIX U COIIHAJBHBIX, B HX CIIOCOOE OMICaHUS 10 00pa3y U MoJI00uI0
(BoctipusTHSA) MIPEAMETHOTO MUpa. JlaHHBIH Mpoliecc MPOTeKaeT B IBYX HaIpaBiie-
HUSIX: OKPYXKAIOIIUI YellOBeKa MHUpP «aKCHOJIOTU3UPYETCS, CUMBOJIM3UPYETCS H
TICUXOJIOTU3UPYETCS, @ BHYTPSHHUH MUp TapaMeTpU3yeTcss M 00BEKTUBUPYETCSD
[10]. MnenTuunyto Mbicns HaxonuM U y X. OpTeru-u-lI'accera, KOTOpBI cuuTan,
4T0 MeTaopa — 3TO eABa M HE EAUHCTBEHHBIHM CIIOCO0 YIIOBUTH U COJEPIKATEIHLHO
OTIPEIETTUTh OOBEKTHI BHICOKOW CTETICHW aOCTPaKIUH, MOCKOJIbKY MeTadopa «yi-
JUHSET paauyc ACUCTBUS MBICIH, OpeAcTaBisas co00oil B 00JacTH JIOIMKH HEYTO
BpOJI€ YA0UKH Uiy pyxbs» [11. C. 68].

Mmuoroo6pa3ue COBpEeMECHHBIX HCCICIOBAHHUN 110 KOHIENTYaJbHOH Metadope
CBUJIETEIBbCTBYET, KaK MPEACTaBIsETCSA, HE TOJBKO O HEMPEeKpallaomeMcs, HO U
pactyuieM untepece k Teopun k. Jlakodda u M. J[>koHCOHA. Y TBEpkKACHHUE, YTO
KOHIICNTyalIbHBIE MeTaopbl OXBATHIBAIOT BCIO CQeEpy UYEIOBEUECCKOTO OIBITA U
00Ja1al0T 3HAYUMBIM KOTHUTHBHBIM NOTEHLUAJIOM, Ha CEerOAHALIHUHA AEHb MOJ-
KPEIUIIETCS MHOTOYUCIICEHHBIMU HCCIIEJOBAHUSAMHU KOHLENTYyallbHOW MeTadopsl,
MPOHUKAIONIEH B OONBIIMHCTBO cep uenoBevecKol NesTeNbHOCTH — TOJIUTUKY H
HKOHOMUKY, HAYKY M KyIbTYPY, MCHEIDKMEHT H peKiIaMy, OaHKOBCKOE JEJ0 H Te-
JEKOMMYHHUKaIMK (cM., Hanpumep, [12—16]). lannas teopusi, 6eccropHO, MPHUB-
HecJla CHCTEMHOCTh B OINUCcaHue MeTadopbl Kak KOTHUTHBHOTO MEXaHH3Ma H Mpo-
JEMOHCTpHpOBasia OOJIBIION 3BPHCTHUCCKUN ITOTECHIMAN IPHMCEHEHUSI TCOPHUU B
MPAKTUYECKOM UCCIIEAOBAHHUH.
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B memoM Ha COBpEeMEHHOM ATalle MOKHO BBIACTHTH HECKOIBKO B3aUMOMACHCT-
BYIOIIMX, JOTOJHAIOMNX M Pa3BUBAIOIIUX JIPYT Apyra TeOpuid, KOTopble (HopMu-
PYIOT CIIOXKHBIH HAYYHBIH MPOTOTUI KOTHUTHBHOTO MOJX0/1a K UCCIIEAOBAHUIO Me-
TaOpHl: IOMUMO KIACCHUECKON TEOPHH KOHIIENTYaTBHOH MeTa(ophl BRIICISIIOTCS
Teopus KoHUenTyaabHoi unterpanun (M. Turner, G. Fauconnier), neckpuntopHas
teopusi Metadopsl (A.H. Bapanos, FO.H. Kapaynos), Teopus mMetadoprueckoro
moaenupoBanust (A.Il. UynuHoB) u ap.

Wntepec mis HAC TPEACTABISCT TCOPHS METa(QOPUIECCKOTO MOICTHUPOBAHUS
A.Il. Uyaunosa [5], aneMeHTH! KOTOPOH OBUIM HMCIHONB30BaHbI B HACTOSILIEM HC-
Clel0OBaHUU. B COOTBETCTBUM C INpPENCTaBICHUSIMH COBPEMEHHON KOIHUTHUBHOM
CEeMaHTHKH MeTapopHIeckoe MOACTHPOBAHUE — 3TO OTpakalollee HAIMOHANBHOE,
COLIMAJIbHOE M JINYHOCTHOE CAaMOCO3HAHHE CPEJCTBO IMOCTHKEHHUSA, PyOpUKalluH,
MIPEACTABIICHHS U OI[CHKH KaKOTro-TM00 (pparMeHTa NeHCTBUTEILHOCTH IIPH TOMO-
M CLIEHApHEB, (PPEHMOB U CIOTOB, OTHOCSIINXCS K COBEPIICHHO WHOM MTOHSTHIA-
Hoii oOnactu. TakuMm oOpazom, B KadecTBe 0a30BOI aBTOpP paccMaTpHBaeT KOTHU-
TUBHYIO (YHKIUIO MeTadopbl, T.e. QyHKINIO 00paboTKHu U mepepaboTku HHGOp-
MaIHH.

PaccMoTpeB HEKOTOpbIE U3 CYILIECTBYIOIIUX MOAXOIOB K M3y4eHHIO MeTado-
PBI, MBI MOXXEM KOHCTAaTUPOBaTh, YTO y HCCIeOBaTelIei HET €JMHCTBA HH MO BO-
IpOCy MeXaHHW3Ma MeTa(OPHIECKOTO MEPEeHOCa, HU OTHOCHUTEIHHO KPUTCPUEB BBI-
JENCHHS IPOCUPYEMBIX CEMaHTHISCKUX XapaKTepUCTUK, HU O MPOoIeaypax odpa-
OOTKH 3HaHWUI. BOJBIIMHCTBO HCCIIEAOBATEIEH TEM HE MEHEE CXOMSITCS BO MHE-
HHUH, 9TO «BO BCAKOH MeTaope TOHKHBI OBITh TOHOPCKASI M PCIUIMECHTHAS 30HBDY
[17. C. 381].

HerpyaHo 3aMeTUTh Takke, YTO CYIIECTBYET MHOKECTBO TEPMUHOB ISl 000-
3HAYCHUS KOHIENTYyaTbHOW METa()OpHI, IS IPECTABICHUS KOTOPHIX YIOOHO BOC-
noJab30BaThes 0030poM A.Il. UynmHoBa: «apXeTUI» WiIn «MeTapopuIecKuil apxe-
tun» (ITanyenko, CmupHOB; FOHT), «koHLENTYyadbHas MeTadopay, «0a3ucHas Me-
tadopa» (Jlakodpd, [xoHCOH), «MeHTanbHas Moaenby ([xoHcoH-JIdpnm), «Mera-
¢dopuueckas monenb» (bapanoB, Kapayios), «obpas-cxema»n (Jlakodd), «mapa-
gurmMa obpaszoB» (IlaBmoBuu), «mostuueckas ¢opmyna» (KyspmuHa), «obpasz»
(UnroxuHa), «MoAens peryisipHoii MEHoro3Haunocti» (IlImenes; Anpecsn; Uymau-
HOB), «MeTtadopuueckoe moye» (CrisgpeBckas) u np. Bece 3T TepMHHBI UMEIOT
pa3IMIHyI0 BHYTPEHHIOIO (popMy, KOTOpast aKIEHTUPYET COOCTBEHHO JITHIBHCTH-
YecKHid, 00Ie(UI0IOrHUECKUM, TICUXOIOTUYECKHA WM KOTHUTHBHBIH aCIEKTHI
paccMaTpuBaeMOro SIBICHUS, OTPAKAIOT TPATUINN PAa3IMYHBIX HAYYHBIX IIKOJI W
Hanpasieaud [4. C. 68]. M.B. [lumeHOBa pasrpaHHYMBacT JBa HanbOJee 94acTo
UCTOJIBb3yEeMbIX B COBPEMEHHBIX JIMHITBHCTUYECKHUX pa3pabOTKax TEpMUHA — KOH-
HEeNnTyalbHyI0 MeTaopy U KOTHUTHBHYIO MeTadopy. Ilo ee MHEHUIO, IEPBHIN OpH-
SHTHPOBAH Ha CBS3b C TEPMUHAMH KOHYENMYaniu3ayus U KOHyenm, BTOPOH COIps-
JKeH ¢ noHatueM korautususMma [18. C. 57].

B nacrosimieli pabote ucnonssyerca Tepmut JIxk. Jlakodhda u M. [[xoHCOHa
«KOHIIeTITYyanbHast Metadopa» (mamee KM), KOTOpBIA MO3BOJSIET Pa3leiuTh S3bI-
KOBBIE CPE/ICTBA BBIPAXKEHHUS U JISKAIIMKA B MX OCHOBE KOTHUTHUBHBIN Ipolecc, a
WMEHHO TIOHUMaHHUE OJHOTO SIBJICHHUS (WM 00JacTH JEATENbHOCTH) B TEPMHHAX
JIpyTOrO.
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Htak, Ha OCHOBaHUH PACCMOTPEHHBIX BEIIIE MOJOKEHHUMH, ITOCTYKHUBIIHX TEO-
peTudeckoil 0a30i HACTOSINEr0 MCCICTIOBAHU, MPEICTaBUM (DAKTHUCCKHIA MaTe-
puaii, CHCTeMaTPI:%HpOBaHHLIfI C UX IMTOMOIIBIO.

Lempio HacTOsIIEH pabOTHI SIBISIETCS pPAacCMOTPEHHE OCOOCHHOCTEH MeTado-
pudeckoii perpesenTanuu koHnenta CUJIA B COBpeMEHHOM aHTIHHACKOM SI3BIKE.

B xoe uccnenoBanus ObUTH UCTIOJB30BAHBI CIICAYIOIIUE METO/IBI:

® METOJX KOHTEKCTYaIFHOTO aHaJH3a, MO3BOJLIIONINHA BBIICIATH U yTOYHSITH
KOHIICNTYyalIbHBIC MPU3HAKU HA OCHOBE JJIEMCHTOB CMBICIIA, aKTyaJIH3HPYIOMIUXCS
[IPU BXOXKICHHH JIEKCEM-PEIIPE3EHTAHTOB B OIPE/ICICHHbBII KOHTEKCT;

® METOJX KOTHUTHBHOW HMHTEPIPETAINH, MMO3BOJIIONIMNA MOIEINPOBATH KOH-
LENThl KaK ¢IUHUIBI KOTHUTUBHOTO CO3HAHUS B OMOPE HA MOJYYCHHBIC JTUHIBHC-
TUYCCKUEC NAaHHBIC.

MarepuanoM HcCIeIOBaHUS TOCTYKIIH KOHTEKCTHI M3 IPOU3BEICHUI paz-
JUYHBIX JKAHPOB AHTIIMICKONH W aMEpUKAHCKOH XYIOXKECTBEHHOH JHUTEepaTyphl
XIX-XX BB. B kauecTBe WMIIIOCTPaTUBHOIO MaTepualla HCIOJIB30BaIUCh TaKXkKe
¢parmentsl w3 anrnuiickux razer («The Times», «The Sunday Times», «The
Guardiany) u snekrponHoro kopmyca British National Corpus. AHanu3upoBanuch
JAHHBIC HaI/I6OHee ABTOPUTCTHBIX aHIJTIOA3BIYHBIX TOJIKOBBIX CHOBapeﬁ " TC3aypy-
COB, JHIIMKJIONEANICCKIX U CHHOHUMHYECKUX cioBapei (O6omee 20 HauMEHOBa-
Huit). O0IIee KOMTHIECTBO KOHTEKCTOB, IMTOCTYKHUBIIMX OOBEKTOM aHAJi3a, COCTa-
BuJI0 cBhinie 2500.

[Tpouenypa oTdopa JEKCHYECKUX EIWHUI] BHITOIHIACH B PaMKaX OHOMAacCHO-
JOTHYECKOTO TOAXO0Ja, IIPH KOTOPOM HCXOJHBIM ITyHKTOM CIYXaT CIUHHUIBI CO-
Jep KaHusl, 8 KOHEYHBIM — CIIOCOOBI (POPMATBHOTO BBIPAKEHUS 3TOTO COJCPIKAHMS.
ITonck cioB 1Mo 3aJaHHBIM 3HAYCHHSM B TaKOM CIIydae OCYIIECTBIACTCS IIPH IO-
MOIIH TE3aypyCcoOB M CHHOHUMHYECKUX CloBapeil. B pesymbrare paGoTHI ¢ Te3ay-
pycoM Poxxe Hamu ObUIa COCTaBJIEHA KApTOTEKa JEKCUYECKUX CPEACTB B KOJIHYEC-
ctBe 170 enmHML, 00pa3yIOMUX CEMaHTHYECKOE MPOCTPaHCTBO KoHIienta CHUJIA.
Ot nccnenoBanus OBUIM OTBEACHB! CIUHMIIBI, IPHHAIICKAIIUE IPYTHM CEMaHTH-
YEeCKHM TPYIIaM M PEaTU3yIOIINe 3HAUCHHE CHIIBI Ha (DYHKIIMOHATHHOM YPOBHE B
ONpeaenéHHOM KOHTEKCTYaJlbHOM OKpY)KEHHMH, Hampumep tolerance, resolute,
talent, armed, stable, uncompromising u psin npyrux. He paccmatpuBaivch KHHX-
Hasl, ycTapeBIIas JICKCHKA, CIICHT, a TAKXKE JIEKCEMBI, [UISI KOTOPBIX 3HAUCHHE CHIIBI
He SBJIsIeTCs OCHOBHBIM. TakuM o0OpaszoM, konuent CUJIA mpencraBieH cienyro-
MU €HHUIIAMU:

e B KJiacce cyliecTBUTeNnbHOro: brawn, domination, energy, force, forte, forti-
tude, influence, power, strength, vigour, violence, vitality;

e B Kjacce mpwiaratesbHoro: brawny, burly, energetic, forceful, muscular,
powerful, robust, stalwart, strong, sturdy, tough, vigorous, violent, vital, uto co-
CcTaBJIsIeT 26 €IUHHUILIL.

AHaMM3Upys peueBble KOHTEKCTHI, IO3BOJIIOMINE BEIACIUTE OCOOCHHOCTH Me-
tadopudeckoil penpe3eHtanuu kKounenta CUJIA B COBpeMEHHOM aHIITHHACKOM
SA3BIKE, Mbl HUCIIOJIB3YEM IIPUEM, OCHOBaHHBIA Ha N3Yy4YCHHUU COYCTAaCMOCTU CY6-
CTaHTHBA, HA3BIBAIOIICTO PACCMATPUBACMBI KOHIIENT, U €0 CHHOHHMOB C KOH-
KPETHBIMHU ITpeauKaTaMy. JJaHHEIH MpHeM KOHIENTYaTbHOTO aHAN3a IPEJCTaBICH
B paborax G. Lakoff [19], J1.O. Yepneiiko [20], M.B. [Tumenosoii [21], A.Il. Yy-
JIMHOBA [5] M MHOTHX APYTHX 3aMaJHbIX U OT€YECTBEHHBIX JIMHTBUCTOB. KimroueBoit
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IUTSL HACTOSIILIETO MCCiIeqoBaHus sBisieTcst MbIcb JI.O. UepHeiko 0 ToM, 9TO «BEI-
CTpanBaeMasi TOBOPSIIKUM COYETaeMOCTb MMEHH MpeAoNpeaesnseTcs ero riryOuH-
HBIM aCCOLIMATHUBHBIM MOTEHIINAJIOM, KOTOPBIA M PAacKpBIBAETCS UCCIEN0BaTENIEM,
MOJECTHPYIONIMM BHEPAMOHANBHYIO, CYOIOTHIECKYI0O OCHOBY SI3BIKOBOTO CO3HA-
Hus. Yepes coueTaHusi abCTPaKTHOIO UMEHH C BTOPHYHBIMU MPEeIUKaTaMH YMOTIO-
cTUraeMasi CyIIHOCTh OOHapy>XHBaeT MNMpPUCYIIHE €H acCOIMAaTHBHBIC CBS3H CO
CTaHIAPTHBIMH, STAJOHHBIMH TPOTOTHIIAMH HMEH CYOBEKTOB 3THX IMPEIMKATOB.
Ho 5T cBs13u mpencTaBiieHBl UMILTHIUTHO, a MTOTOMY BBIBOISITCS, BOCCTaHABIIH-
BaroTcs uccienorarenem» [20. C. 290].

Kak mpaBuno, KM ymopsimounBaroTcss HCCieoBaTeNssMA B 0oJiee KpYITHBIC
pa3psabl B 3aBUCHMOCTH OT KaTerOPHAJIbHOTO CTAaTyca KOHIIETTA, BBICTYIAIOMIETO
B KayecTBe C(EpbI-UCTOYHHKA MPH MeTapOpHUEeCKOM OTOOpakeHHWH Ha cdepy-
MUIICHb. YYCHBIC BBIICISIOT aHTPOIIOMOP(HYIO, 300MOP(HYI0, HATYypoMOp(dHYFO,
¢buTOMOp(HHYIO/PACTUTENBHYIO, MPEIMETHYIO/BENIHYIO/apTe(hakTHYI0 MeTapopH-
YecKre MOJENM KOHIEeNTyalu3alul a0CTpakTHBIX obnactel 3HaHH. [TomoOHyI0
JuddepeHIannio KOHIENTyaIbHEIX MeTaop HCIOIb3YIOT MHOTHE COBPEMCHHBIE
JIMHTBHUCTHI, UCCIEIYIONINE NEHCTBUE 3TOr0 KOTHUTHBHOTO MEXaHHU3MA, HaIpUMep
M.H. Jlanmmuna, A.I1. YynuHos, M.B. Ilumenosa, JI.A. Illectak u ap. OcHOBBIBa-
SICh Ha TaHHBIX aHAIM3a SMIUPUIECKOTO MaTepraa, Mbl BBIJCIUIA TPU MOHATHH-
HBIX pa3psla, PelIeBaHTHBIX JJIS JAHHOTO HCCIIEHOBAHUSA, KOTOPBIC 0003HAUMIIN
Kak cyochepa «Uenmorek», cyochepa «IIpuponar» u cybchepa «Apredaktsd» (Tep-
MuHbl A.Il. YUynuHoBa). Pa3Hple BHABI KOHIENTYaJIbHOW MeTagopbl UMEIOT pas-
JIMYHBIC YaCTOTHBIC TIOKA3aTeIH CTENCHH MPOTYyKTUBHOCTH. Mepoil MpOayKTHBHO-
CTH SIBJISIETCSI, BO-TICPBBIX, KOJIMYECTBO KOHBEHIIMOHANBHBIX S3BIKOBBIX BBIpa)e-
HUH, KOTUPYIOIIKUX JaHHYIO KOHLENTYalbHYI0 MeTa(opy, a BO-BTOPBIX, KOJTHUYECT-
BO COZACPKATEIBHBIX XapaKTCPUCTUK, NMEPCHECCHHBIX M3 O0NAaCTH-MCTOYHHMKA Ha
obnmacte-muteHs [19. C. 496-497]. CormacHo pe3ynbTaraM KOHTEKCTYaJIbHOTO
aHaJnM3a HauboJee MPOAYKTUBHBIMU CpelcTBaMH 00beKTHBaluu KoHnenta CHUJIA
B aHTJIMHMCKOM s13bIKe ABILTIOTCS KM ¢ MCXOIHOM MOHATHIHHON chepoit «ApTedak-
TED), KOTOpPbIE OBLTH PACCMOTPEHBI HAMH paHee B cTathe [22].

Cerogas B (oKyce Hallero BHUMaHHUS HaxoauTcs cyochepa «YenoBex»,
BKITIOYAIOIIAsl PAJl HHTEPECHBIX KOHILENTYalnbHbIX MeTtadop. HecMoTpst Ha TO, 4TO
M0 KOJIMYECTBY MeTaOpUIECKHX BhIpakeHU cybcepa « ApredakTsly MPeBOCXO-
DT B HaIlleM HccieqoBaHnu cyocdepy «UenoBek», aHTponoMOp(HBINA KO TEM He
MeHee BBICTYINAeT OJHUM M3 CaMbIX IUIOJIOTBOPHBIX MCTOYHHKOB CO3JAHHUS METa-
¢dop. Eme [IpoTtarop 3ameTni, 94To «4eIOBEK €CTh Mepa BCEX BEILCH».

BriepBrie Ha3Ha4YeHHE aHTPONIOMOP(HBIX 00pPa30BaHUH M UX JIOTUKY OIHCAI
Jx. Buko, KOTOpBIi MepBBIM  yKa3al Ha O0COOBIN KyJBTYPHBIH cTaTyc MeTadopsl,
Ha e¢ POJb B IIO3HAHWU HOBOTO 4eJOBEeKOM. OCHOBHBIM ITOJIOKCHUEM €TO TEOPUHU
SIBIICTCS TO, YTO YEJOBEK B COCTOSIHUU MOHSTH JIUIIB TO, YTO OH CaM CZAEJajl, 94To
JUISL HETO u3BecTHO [23].

N.M. KobGo3zeBa Takxke mpugaer ocodoe 3HaueHUEe aHTPONOMOpP(GHBIM 00pa3o-
BaHIM. [1o ee MHeHHIO, MeTadhopa mepcoHn(UKAIMN (OIHUIIETBOPEHHS) — Oa3mc-
Has Mmetadopa, Jnexamas B OCHOBE MPUCYIIETO YENOBEKY CIOCO0a MOCTHKEHHS
oKkpyxaromero Mmupa. C JIMHTBUCTUYECKON TOYKH 3pEHHs 3Ta MeTadopa MposBis-
eTcs B MIPUMICHIBAHUY TPEINKATOB H MOAN(PHUKATOPOB, 0003HAYAIONINX MTPU3HAKU
YenoBeKa, IPyruM TUIaM CyIIHOCTeH. [Ipr 5ToM BO3MOXKHBI CIIEAYIOUINE CIIydau:
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a) IPU3HAKY YeJIOBEKa MPHUITUCHIBAIOTCS IPYTOMY KHBOMY CYILECTBY;

0) MpHU3HAKK YEIIOBEKA MPUIHCHIBAIOTCS HEOMYIICBICHHBIM (PH3HYCCKAM O0B-
eKTaM;

B) MIPHU3HAKH YEIIOBEKA IPHUITACHIBAIOTCS OTBJICYCHHBIM MM aOCTPaKTHBIM TIO-
HATHAM;

T) MPU3HAKH YEIIOBEKa MPUIIHCHIBAIOTCS YEIOBEUECKOMY COOOIICCTRY [24].

Hannane antpornoMop@HBIX MPU3HAKOB B cojepxkannu konnenta CUJIA o0y-
ciosiuBaeT Boleneane Ha ux ocHose KM STRENGTH IS A PERSON.

CrpykrypupoBanue konuenta CUJIA mo anTponoMopdHONH MOAETH TPEATo-
Jaraer yJactue cyOCTaHTHBOB B aKTaX OJMIIETBOPCHUS WM IIEPCOHU(PHUKALINH, T.C.
UX YIOMOOJNEHUs YeJOBEKY, UTO OMIPENCISICT MX COUYCTaeMOCTh C MpEANKAaTaMH,
peanu3yIomUME CYOBEKTO-OPUCHTUPOBAHHBIC TPU3HAKH, MPEKIE BCETO AKTHB-
HOCTh, BOJUTHBHOCTH, KOHTPOIUPYEMOCTh M OAYIICBICHHOCTh OOBekTa [25.
C. 102]. B pamkax paccmarpuBaeMoil cyocdepsl Hanbosee 4acTOTHBIMH OKa3a-
JIUCh UMEHA Strength, force, power, a Takxke violence, fortitude, vigour.

Cuna B MeTta)OpU4EeCKOM TIPEACTABICHUHM HOCUTENEH aHTJIMKUCKOTO S3bIKa
MOYET OCYIIECTBIISTH TE € ACHCTBUS M MPEOBIBATH B TEX XK€ COCTOSHHAX, YTO U
pCabHBIA YeOBEK, OHA MOXET JBHUTAaThCs, PYKOBOJIUTH, UMECT JIUIO U XapaKTep.
Tem He MeHee, Kak MOKa3bIBACT aHAJU3, JIEKCEMBI-peripe3eHTanThl kKoHuenta CH-
JIA B pamkax cybcdepbl «HUenoBek» cOUeTaroTCs MPSHMYIIIECTBEHHO C TJIAroJIaMH,
0003HavYaloMMUMH (PU3HIECKYI0 aKTHBHOCTE. [IpuMepoB, MILTIOCTPUPYIOMNX COYe-
TaeMOCTh JIEKCEM-PENPE3CHTAHTOB C TJIaroJlaMd MEHTAIBHON aKTUBHOCTH, 3a(HK-
CHpPOBaHO MeHbIIE. JIekceMbl, 0003HAYArONIIE SMOIMOHAIFHOE COCTOSHHE, B TIPO-
aHaNM3UPOBAHHOM HAMH IMITUPUIECKOM MaTeprale OTCyTCTBYIOT. Ha Hamr B3rmz,
9TO CBHJCTEIBCTBYET O TOM, YTO CHJIA B CO3HAHHMU HOCHTEINCH s3bIKa KOHIICNITYa-
TU3UpyeTcs Kak (eHOMEH, OCHOBHOM YepTOM KOTOPOTO SIBIsiCTCS TUHAMH3M. JIek-
cembl, Bepbamm3yronie koHment CUJIA, 1ocTaToyHO MIMPOKO YIOTPEOIIOTCS B
poiu CyOBEKTOB-arcHCOB B COYETAHUHU C TMPEIUKATAMH CaMOCTOSTEIBHOTO JBH-
JKCHUS:

(1) He made no moan, for his strength was all gone, and with it all heart and
all hope (Ch. Dickens. Oliver Twist or the parish boy’s progress).

(2) I wish to see if my power is gone (H. MacGrath. Arms and the Woman).

(3) In rugby, he believes, your strength comes from the support of those
around you, on and off the field («The Timesy).

(4) Yet in the critical days and months after the Maxwell crisis Stott’s strength
of character probably reached its peak (British National Corpus).

(5) The violence reached a peak in August and September and threatened to
disrupt the ANC—government talks (British National Corpus).

YnorpebieHue codeTaHus fo reach omne’s peak WMIUTMIUPYET JBUKCHUE
BBEpX, MMOJ[pa3yMeBasi HAMBBICIIYIO TOYKY Pa3BUTHA. 3[eCh, KaK MPEACTaBICTCS,
YMECTHO NpuUBeCTH MeTadopy, BbaeneHnyo k. Jlakopdpom u M. JxoHcOHOM:
MORE IS UP. B nanHoM ciay4ae CTpYKTYpHOE yNOPSJ0YUBaHUE OJHOIO IMOHATUS
B TEPMHUHAX JAPYTOTO OTCYTCTBYET, OJHAKO €CTh OpTaHU3alds LENOW CHCTEMHI,
MOHATHH 10 00pa3iy HEKOTOpPOH Apyroi cucreMsl. Takue ciydaw ydeHbIC Ha3bI-
BalOT OPUCHTAIIMOHHBIMU MeTaopaMu, Tak Kak OOJIBITMHCTBO MOJTOOHBIX TIOHATHHA
CBSI3aHO C TIPOCTPAHCTBCHHOW OpHEHTAIWEH, C MPOTHBOIOCTABICHUSAMHU THIIA
«BEpPX — HH3», «BHYTPU — CHAPYKH», «IEPEHHSIS CTOPOHA — 3aIHSSI CTOPOHAY,
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«TIyOOKHHA — MENKHI», «IIEHTPalIbHBIN — nepudepuiinbiiiy. [lomoOHbIe opreHTa-
LUOHHBIE MPOTUBOIOCTABICHHUS MPOUCTEKAIOT U3 TOTO, YTO Halle TeJI0 o0iajgaet
OTIpE/ICTICHHBIMHA CBOMCTBaMU M (DYHKIIMOHUPYET OMpEAeTICHHBIM 00pa3oM B OK-
pyarorieM Hac puzndeckoM mupe [6. C. 396].

B npuBeneHHBIX mpuMepax, Ha Hall B3MJIA, UMIUIMIUPYETCd MaKCHUMaJbHOE
pa3BUTHE CHIIBI XapakTepa denoBeka (4) nubo Hacumus (5).

B pamkax KM STRENGTH IS A PERSON BbIensiroTcsi COMaTU4eCKue MpH-
3HAKH CWJIbI — OHa 00J1aaaeT JTUIoM (6), BHEITHOCTEIO (7):

(6) Violence was beginning to show its face (J. London. Strength of the
strong).

Jlekcema face nucmonp3oBana Al MeTa(opu3aiy NOIITHHHONW CYIIHOCTH (e-
HOMEHA HaCHJIMS KaK KpalHEero MpOsBJICHUS CHIIBI.

(7) This is exactly analogous to the frequently deceptive appearance of great
strength of will (1.A. Gregory. Gods and Fighting Men).

[IpusHaku xapakrepa (yOpsAMOro, Iep3KOro, HEMOKOPHOT0) OObEKTUBUPYIOTCS
B CIICAYIONIEM IIpUMEpE:

(8) Liver cancer almost killed him in 2003, but these days he is a picture, if not
of health, then of gnarled and defiant fortitude («The Timesy).

KM STRENGTH IS A PERSON BkJIro4aeT acrekT «BCTynarb B Opak», O3BO-
JSFOIIUHA UMITTHLIPOBATE HICI0 COSIMHEHMS, COUETAHUS YeT0-IN00:

(9) Giggs scored the decisive goal against Tottenham and produced a per-
formance that married experience and maturity with vim and vigour («The
Guardiany).

Crnenytomume antpornomopdueie KM otHocsTcs, cornacao M.B. [TumeHoBOM, K
corasibHBIM MojiersiM [21. C. 109]:

KM STRENGTH IS A MASTER:

(10) I soon withdrew, for I had talked as much, and sat up as long as my pre-
sent strength would permit (J. Austen. Pride and Prejudice).

(11) When strength allowed he still walked the two miles to school («The
Times»).

(12) She was very silent, hardly opening her lips, and yet in some queer way I
felt that the great strength of her personality was dominating us all (A. Christie.
The Mysterious Affair at Styles).

(13) However, the degree to which the maintenance behaviour is absorbed by
several people appears to depend on the strength of the task-oriented actors (Brit-
ish National Corpus).

B konTekctax (10) u (11) 4enoBek MO3UIMOHUPYETCS KaK HAXOJSIIUNCS MO
KOHTPOJIEM Y CBOUX CHJI ((H3MYECKHX, MCHUXUYECKHX, KHU3HCHHBIX), MMOCKOIBKY
MMEHHO CHJIa TO3BOJISIET WM HE TMO3BOJISIET (fo permit, to allow) oCylecTBIATDH
Kakue-nmuoo gericteus. U3 mpumepa (12) cienyer, 4To cuiia JIMYHOCTH OJHOTO Ye-
JIOBEKa MOXET MOMAaBISITh (fo dominate) APyTUX JOMCH, TOCMOICTBOBATh HAJ| HH-
MU. YelloBeK, B CBOIO OYepe/lb, MOXKET MOMAJaTh B 3aBUCUMOE OT BHCIIHEW CHIIBI
MOJIOKEHHE, YTO WLTIOCTpUpyeTcs B mpuMepe (13) ¢ moMomrsio riarona to depend
on.
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KM STRENGTH IS AN OPPONENT:

(14) Plants will grow about your roots, because your strength offers them so
safe a prop (Ch. Bronté. Jane Eyre).

(15) If there is any doubt in their minds as to how critical the situation is, we
hope that the strength of our views will convince them (British National Corpus).

(16) Our strength threatens to fail («The Timesy).

(17) The sheer strength of feeling across the nation this afternoon forced the
President of Trade and Industry to backtrack on the pit closures (British National
Corpus).

Kak npencrasnisiercst, ynotpeOieHHe BBIICICHHBIX IJIar0j0B B HEKOTOPOU CTe-
TICHW BOCCO3A€T CUTYAIHIO IIEPETOBOPOB, YIACTHUKU KOTOPBIX NPHOETAIOT KakK K
KOHCTPYKTHBHBIM (fo offer, to convince), Tak u K IECTPYKTUBHEIM (fo threaten, to
force) cpencTBaM JUIst JOCTHIKCHUS CBOUX LIEIICH.

KM STRENGTH IS AN ENEMY:

(18) During a widely trailed press tour conducted while Mr Obama was fight-
ing off the renewed vigour of Hillary Clinton's campaign, he repeated most of his
outlandish remarks («The Times»).

(19) The arrival of Sharpe's creative instincts were a measure of United's at-
tacking strength (British National Corpus).

(20) He changes slowly from messing Lennie around and playing stupid jokes
on him, to treating Lennie as a friend, a companion, someone he must protect from
his own strength and stupidity (British National Corpus).

Kak mokasan ananmmz psga pabot, aOCTpaKTHBIC CYIIHOCTH HEPEAKO KOHIIETI-
TYaJH3UPYIOTCS B CO3HAHUHM HOCHUTENCH sI3bIKa C IMOMOINBI0 MeTadophl Bpara B
KOHTEKCTE MPEOI0JICHUS, 00phObI, KOHDIMKTA MO0, HA00OPOT, TOKOPHOCTH, MPO-
urpeima (Hanpumep, cyovoa [20. C. 307], udeorocus [26. C. 80—81]). B nammx
npuMepax ynoTpedieHue (ppazoBoro riaromna fight off ¢ aekceMol vigour MUMILIH-
UPYET CUTyaluio 00pbObI, KOHCTPYKIUS C MPUIACTHEM attacking BOCCO3AET CH-
TYaIlUi0 MPUMEHEHUS CHJIBI C IIeJIbI0 MPUYMHEHUS Bpeaa. YOTpebieHHue riaroa
to protect from c mmeHeM strength nipopumupyet KII «Hacwuiamey, 9T0 TakxkKe CBs-
3aHO ¢ MeTaQopUUECKUM 00pa3oM Bpara.

HHTepecHO OTMETHTBH, YTO B paMKax cyOcdepsl «UenoBek» OONBIIMHCTBO
MIPUMEPOB OTHOCATCS K TAaKOMY CII0CO0y MeTa(opHiecKoro mepeHoca, Kak MeTa-
dopuyeckas npemukanusa. Meradopuyeckas NMpeIuKanus HUMEET MECTO B TOM
cllydae, €Cli B NPEIUIOKSHUH B Ka4eCTBE MpeIuKara ynoTpeoisercs Jiekcema, co-
OTHOCHMAs C CyOBEKTOM HE IPSMO, a OIOCPEIOBAHHO, Yepe3 BCIIOMOTATEINbHBIN
cyOBbekT, oOmamaronuii B CO3HAHUHM HOCHUTENEH SI3bIKAa 3HAYCHHUEM THIIOBOTO 00-
pa3a — HocUTeNs JaHHOU nmpenukaTuBHOU xapaktepucTtuku [27. C. 120]. B wacTHo-
ctH, B pumepax (14, 15), (16, 17) strength comnoctaBnseTcs ¢ YeIOBEKOM Ha OC-
HOBE OOIIHOCTH HOTCHIIUAIBHBIX MPETUKATUBHBIX XapaKTEPUCTHK: CIIOCOOHOCTHIO
mpeaarath 4To-1ubo, yoexaaTh B 4eM-IH00, yrpoKaTh 4eM-IH00, MPUHYKIATb.
Meradopudeckas mpeaukanus oOnamgaeT yced€HHOM CTPYyKTypoil, mpu KOTOpoit
OKCIUTHIUTHO TPEJCTABICHHBIC NMpPEAUKATHBHBIC HPU3HAKH «offery, «convincey,
«threateny, «force» axTyalTU3UPYIOTCS B CO3HAHWU HOCHUTENCH S3bIKA BCIIOMOTa-
TesnbHBIM MeTadopudeckum cyobrektoM YEJIOBEK.
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Kak momuepkuBaet O.U. I'ma3yHoBa, Ipu MeTapOPHUUECKON TPEAUKAIINN B Ka-
YecTBE IIaBHOTO CYOBEKTa YacTO BBICTYNAIOT UMEHHO JIEKCEMbI ¢ abCTpakTHO-
OTBIICYCHHBIM 3HaueHHEeM. COOTHOIICHHE ¢ KOHKPETHBIM 00pa3oM, Mpe/CTaBIICH-
HBIM 4Yepe3 MeTa(pOpHUCCKUH IMpEeIuKaT, aneiUIupys K HarISTHO-UYBCTBCHHOMY
BOCIIPUSITHIO JIEHCTBUTENBHOCTH, AT BO3MOXKHOCTbh PACKpPBITh aOCTPaKTHOE CO-
JIep)KaHHUe TIOHSATHSI, TIOCKOJIbKY MeTadopruecKkas mpeaukanus odiaaaeT SBPUCTH-
yeckoi pyHKIUer. OTCYTCTBUE SKCILTUIIMTHO MPEICTABICHHOTO BCIIOMOTaTeIbHO-
ro cyObeKTa B CTPYKType MeTahOpHIECKOTO MEPEHOCA MO3BOJISET CCNaTh aKICHT
Ha COIOCTaBJICHUU NPEIUKATHBHBIX 3HAYCHHWU, TOJYEPKHYTh Hamboliee CyIIecT-
BEHHBIC CHUTYaTHUBHBIC HMJIM BHEBPEMCHHBIC XapaKTEPHCTHUKH TJIABHOTO CyOBEKTa
[27.C. 121].

Wrak, npoBeAeHHBIH aHAN3 JEMOHCTPUPYET MPaBOMEPHOCTh PACCMOTPEHUS
anTporoMophHON MeTahopHUIeCcKON MOJIECITH B KAa4eCTBE MPOJYKTUBHOTO CITOCO0a
KOHIICNITyaTU3aI[ii KOJUICKTUBHBIX 3HAHUH O CHJIC B COBPEMCHHOM aHTJIUHCKOM
sa3bIKe. PaccMOTpeHHbIE MPUMEPHI CBUAETENBCTBYIOT O AETaJIbHON CTPYKTYypHUPO-
BaHHOCTH paccMaTpuBaeMol cybchepbl U O JOCTATOUYHO BBICOKOW YaCTOTHOCTH
aHATM3UPYEeMOU Mojear. Mbl YOEXKICHBI, YTO U3ydYeHHE aOCTPaKTHOTO KOHIICHTA
CUJIA Obuto OBl HEMOJNHBIM Oe3 oOpalleHus K MeTaQOpUIECKHUM CPEICTBAM €ro
penpe3eHTaINY, MOCKOIBKY MeTadophl OMOTAIOT HaM BBECTU JOTIOJTHUTENBHBIC
MPEJICTaBICHUS 00 aHATM3UPYEMOU CYIITHOCTH U JIaTh € HOBYIO OIICHKY.
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There are two main lines of metaphor investigation: semantic (M. Black, J. Searle, D. Rotbart,
E.F. Kittay) and cognitive founded by G. Lakoff and M. Johnson. The cognitive line treats metaphor as
a transfer of knowledge from one conceptual field to another whereas the representatives of the seman-
tic line consider that the process of metaphorization implies interaction of two concepts belonging to
different semantic fields, and a metaphor is a transition of lexical units between semantic fields.

The authors support the cognitive line where a metaphor is treated as one of the main mental op-
erations, as a means of cognition, categorization and conceptualization, evaluation and explanation of
the world.

In the book Metaphors We Live By, G. Lakoff and M. Johnson work out the notion of a concep-
tual metaphor which they see as a scheme, a unified cognitive structure connecting mental representa-
tions with a sensual and experimental basis formed under the influence of people’s previous experi-
ence and their cultural background. Interaction between the cognitive structures of two conceptual
domains — source-domain and target-domain — is the basis of metaphorization. As a result of meta-
phorical mapping, the elements of the source-domain, formed on the basis of a person’s previous ex-
perience, structure the obscure elements of the target-domain, which is the essence of the cognitive
potentiality of a metaphor.

Abstract concepts are often subject to a metaphorical conceptualization.

The aim of the present article is to consider the peculiarities of the metaphorical representation of
the concept STRENGTH in the modern English language. The authors use the method of studying the
compatibility of the lexeme-representative of the concept and its synonyms with concrete predicates.

As arule, conceptual metaphors are arranged in larger categories. Researchers distinguish anthro-
pomorphic, zoomorphic, phytomorphic, nature-morphic and artefact metaphorical models.
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Based on the data of the factual material analysis, the authors determined three categories relevant
to the research: subsphere ‘“Person”, subsphere “Nature” and subsphere “Artefacts”. The attention
focuseson the subsphere “Person” presented by anthropomorphic conceptual metaphors STRENGTH
IS A PERSON, STRENGTH IS A MASTER, STRENGTH IS AN OPPONENT, STRENGTH IS AN
ENEMY.

The structuring of the concept STRENGTH in accordance with the anthropomorphic metaphori-
cal model implies the personification of the names strength, force, power, violence, fortitude, vigour,
that is their likening to a person. This fact determines their compatibility with the predicates having
subject-oriented features, that is activity, volition, controllability and animacy of an object.

The essence of a metaphor is understanding one kind of thing in terms of another. Specifying
something as abstract as strength as being a person, one can comprehend a variety of experiences with
nonhuman entities in terms of human motivations, characteristics and activities.
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